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fogata ......................... 5 kr.Bélyegdij : minden beiktatás 
után.............................. oO kr.Nyílttéri

Egy s o r ......................... »0 krI IElöfizm ! löket elfogad : A „IK’miör-Kisliont“ kiadóhivatala liimaszomhat IjOsonczi-ut<*/.a 24. sz., nemkülönben minden hazai postahivatal. Az előfizetéseklemezéIszei i’ll)hen posta-utalvány utján eszkózölhelók. — Hirdetéseket csak a kiadóhivatal vesz fel.A gazdasági válság.Közel négy évtizede annak, hogy a v ilág  rendje nálunk — m agvaroknál — egészen átalakult ni(’,,r pedig he!ylvel-koz/.cl káros nyom okat is h agyva, * * c"**/m aga illan .Az átalakulás em e nyom ai azonban lassankint el t űnt ek a nélkül, hogy a mull hol vis^zakivánnunk kellene, akár m agunk, akar unokáink szám ára azon kort, m elyhon a , . kutyából”  — m ég pedig m inősége szerint — nem csak „ u r a s “ m egélhetést, de ki nem érdem elt előnyöket is biztosított öröklőinek.Ez álalakulás m aga különben imm volt elodázható. \ ilágrenditö oscinénxek idézték elő, m elyek hatása elöl nem zetünknek, hazánknak kitérni nem lehetett. ]>o intézm ényeink nem voltak kellően előkészítve reá. Az 1848 évihez hasonló fordulatot nem jegyzett fel a történelem , s nem csod a, ha akkor ogv m aiokn vi un», m elv inkáid) a m últak• */ í «dic^ö em lékeit, mintsem a jö vő  nagy eszm éit ápolt t szivében, nem tudta m agát a 'á lto /o it viszonyokközé azonItal s bölcsen behelyezni.K k é sz ü  Vt icnsóg oka annak. Iiogv az át.ila-Ä ITT •kukás sarkaiban rázkodiatia m eg közéletünk öss/.es in l'-zm en veit; nj. luajdnem  i>mereí!eu helv/.etbe so<|.*i v.i gazd asági és ipari hdérd,•beinket. E g v  szóval. nlyau válság c .é  ju tó t.in k . m elynek követkéz- Uh I Vei |eg>lllyosabbau in lie/edlli k a föld b iltoáo- sokia  kereskedőkre es iparosokra..M'»st esupán a jelentkező gazdasági válsággal és orvnsiá.-ával akarván fogl iik«*/ni. közöljük az „ Kpeij* >i Lapok~ alabbi si»ra;t. m elvek m«,g i‘ idem - Jik. h«*gv ga/ala-kö'oii'é'gün , s lóii g ors/.ag »vü!«*si k« px lse Óink részéről, beható tig\eh Iliben részesüljem  k.„ 1S 4 S. óla csak u gyan  o!\at fordult a viIá«»■
e • . ^rem ije. a m inőhöz hasonlat a történelem  iumii látott

T Á E C Z A .Este van____Este van, osn* van, piros a/ ég alja;Iliivé»-* luvaloitiiúl susog a fa lom lijt.(ixüngyózo hariiiatcsHpp ívs/ket a lüszúlon,Fáradt pille lebeg a líkkadt u rá g o u .Buba pelyhes fészkén als/ik a madárka,Kdes epedé dal li«*in j*» iijakáiu.A düngío* lo mell lia/a s/.áilo I légen ,»Sin «-sei.del hagy \a a \ir.g«ts léten.
A kic'iiiv világ nem i éz a magi* é> re.• r O O ’Kiesi !• jel blisail Irha j* ja lexer**;A z est* ti s/elb*, mint a goi d<>s dajka,1 111vi>s regél dúdol, á'ou.l a r i ig a ’ ia.Elhangzott. élné mull a íóni'ya liregjt.A l.*g«4rs/o nyáj méla 1 ti - kolnmppi ;C-ak laxelrel \**gviil a nagx csendességbe Kicsiny esi italangnak ábrándos csengésé.Hosszan. ligyelmpsiMi halígatniii szidását,M ely a tiszta légen ringalózv.t sz.ill át,Es behat szivemnek megnyílt lejiekébe:Öli van a harangnak ábrándos zenéje !.M i h a I v i K a j o s.

sóim. — A jobbágy köze művelte a földet és oz
• r VtagadliAtlanwl legolcsóbb módszer az urakra, a birtokosokra nézve Ez a korszak letűnt, és a változásokkal rázkódások szoktak járni. A rázkódások itt is beálltak és képezték a2 első bajt.A gazdák, a birtokososztály tagjai képtelenek voltak a viszonyokkal számolni. Költöttek, mint azelőtt és termeltek, mint a hogy apáik szokták.Jöttek a nehéz napok, melyeket felülről és kívülről idéztek fel a gazdák nyakára. — FelülrőlO Ja kormány, kívülről a világverseny.•Z CT* %,A kormány felemelte az adókat fokozatosan, eddig nem ismert, nem is képzelt magasságra. A földbirtok legjobban megérezte, mert már a nélkülis nehezen lélekzett a munkáskezek hiánya, a műn-

%/ ’kaborek nagysága, és az uj gazdasági vívmányok nem ismerése miattA kormány pedig képtelen volt elállani az adók emelésétől. Szorította Bisiirirk Iáiig'*szének legveszedelmesebb. a nemzetek szabad hjiődés‘;re leg- átkosabb nőve:  a mai inilitarMini<. a nagv had-
i •seregekkel jani költségek, a küiügvi ludvzet félelmeO  •‘ v ' < ' • «/miatt haladványs/.ei üleg megnőtt hadi budget.lékkor aztán következett a iiemzctgazd iság ta:i-i '  itételeinek babbal tiprása. Hismark megmutatta, hogy daezára \i i>eheruek. daezf.ri az egveiemek tudó- Hiányos <1 »rgá ásainak. véalvámokat állít fel. Felállította és akkor is azt mondta, hogy „mit nekio « 77llekuba**, csakhogy szebben. Kijelenté t. i. hogy szereti a magyarokat, a kiknek a búzáját a vámokkal kirekeszti, de az inge közelebb áll hozzá, mint a mellenve. Fz a mellénvi rang nem volt* %/ r jnekünk valami erős vigasztalás.wKcv bolond százat csinál, de ogv okos cm-• o  • •bérnek ezer a köv<*töje. A vamok gomba módra teremtek. A szabad kereskedelem jelszava mogbu-

reres vita..Rimaszombat nevezetességei“ miatt.H e t v e n ö t } '  és K — y —ő uruk s/.cll«*un*it — sulyo- sabh köviHkezmények terhe alatt — ezennel idézc»in : jüjje- r.ek vetem a ,. Km incz^-ra. Fz legyen xezeklcsiik inja azokért, miket Uimaszoinhat ellen vétetlek vala.Hogy kik legyenek ők, s mi \éi• *k nyomja lelkűket? azt a helyzettel kevéssé ismerősök k ed léért néhány szóval is elmondhatom.K két ur (valódi nevüköa idegenek elöltem) mintegy 4 évvel ezelőtt, a „<i. K .u Is83. évi 46 — 49. számaiban, ngy:in e helyen — megénekelie „ Iiim.iszoiubat nevezetes- segei“-t, még pedig olyan összhangzó „kettősében, mely hatni nem halott ugyan, de annál inkább mulattatta a * szedő •* gvereket.V. *

Kgyéljiránt „hollétük, ez idő szerint, 10*111 tudat k azért, midőn vadat emelek ellenük, egy úttal kérem az „iie- let“ lellnggesztéséi, nein leién hihetetlen, Imgy védelmük végett ók is esiik mondanak valamit.\ étkükül száiulúloiu elő, hogy ott. Ii d látni kellett volna. liehuaylák — a hol láttak, ott feketére mázolt üveggel fedték he szemüket; kis dolgokat nagy hó val. nagy dolgokat kicsinyitővel vetlek szemle alá ; elnevezték utczai lámpáinkut szentjáuos bogaraknak, s me.t nem épen mindig biztos 'épésekhen tartott éjjeli séiájuk ala't néha térdig jutottak a sálba, panaszszal ostromolták a „loldi" azaz „városi gondviselést.**Kunéi nagvoldiat már csakugyan nem vélhet az a%> c •földi halandó, kinek valaha meg volt engedve, hogy igyék a „Ihma** 'izéből..Mert hát csak vallják be uraim - -  s most önökhöz szólok alperesek — t< bet e arról bármiféle városi tanács, axngv r**i dőr-ha!aluni, hogy a uvaron öss/.ekotnrt szemét- iia lm ócskákat az ule/ákrél nem eleg gyoisan hudja el a szél; i 1 ogy* télen a járda, vagyis annak helye közelébe ösz- szekapari sárdoinboeskákat nem merevíti meg eleg gyorsan a lágy ? Csak gondolják meg, hogy a xáros fogatain gvak- 
1 au és soknak kell menni vadászatokra, meg látogatókba, ide oda — — — hivatalból! A/utan mit akarnak önök azokkal a szentjánosbogarasiiolt u’c/ai lámpákkal ? Azt hiszik e. hogy az őseink állal C'iipa ha/.aliis indokból a városi serlőzde üzletének eiiiob se miatt hctomett«U „cseviez«*- forfás tielyén tán naphta liugyog fel? vagy hogy a petróleum csak az u’ ezára való? Fióxé^re. a ki nincs megelégedve lél világit ássa!, egészíts** ki magának — — — otthon; nekünk imir hazafiságból s**m szabad a „vám“ jö\ed.*lim*ket kifelé derűre borúra szaporítani. Mit vetettek önöknek a mi eommniiisláink, meg nihilistáink ezek a szeivtetremeltó gyerekek, akik lelkesednek „ 111 in«l**u **-ért. de — csupa szerénységből — „semmi** t sem akarnak kezdeni? Ezzel önök — bár nem mondják nyíltan — de a sorok közt olvashatókig, társadalmi életünk merevségére czélo/.tak ugy-e bár? Nn hál vétkesek ebben is, mert tudják meg önök. hogy a mi társas életünk mozgékony volt akkor is, és az ma is, — inéit mint akkor, úgy ma is vannak társasköreink 
5 — 10 taggal, többel vagy kevesebbel, de úgy elkülönítve, hogy egy e g y  nagyol h összejövetelnél szinte öröm látni, mim h»rog mimlcuik „szabály«canu a maga központja körül ja nélkül, hogy a másikat érintené. Ks hogy e „kimért rend** valamiképeii meg no zavarodjék, az két egyletünk, a dalárda és műkedvelő társu'at által is biztosítva lett, miután amaz a babért megelégelve pihenni tért; emez pedig csak

költ jó irlőre. Becsukták búzánk előtt ti nyugat ajtaját és a kapupénz oly' magas, bogyr ha hozzáadjuk a termelési és szállítási költségeket, kisül, hogy nőm volt érdemes — veszteségre dolgozni. Amerika olcsóbban termel, olcsóbban is szállít, ó megbirji a vámot, már pedig a ki bírja, az marja!A 1 Budapesten összegyűlt gazdakongresszus nem is beszélt már erről a bevégzett tényről. Veszett fejszének a nyele után kapkod, midőn kívánja, hogy mi is zárji’1’ be a kaput a keleti tartományok behozatalával szemben. Erre csakugyan szükség is van s nagy politikai tévedésnek tartanók, ha inig egyrészről minket elzárt tk piaczainktól, addig mi saját hazánkban is védvám nélkül versenyeznénk a keleti államok termény- és állatbehozatalával.Ez azonban nem orvoslás a gazdának az ó bajaira, csak egy jövő veszedelem mcggátlása, egy uj rom lási ok lehetőségének kizárása.Orvoslás volna, ha a gazdaközönség olcsóbban termelne, ha könnyebben jutna hitelhez, ha a vasúti vindbérek leszálliitatnának és igy a szállítás olcsóbb lehetne. Orvoslás volna, ha a malomipar fellendülne ismét, ha újabb termelési ágak vonatnának a működési keretbe. Orvoslás volna, ha az állattenyésztést nagyobb mérvben vennék munkába, mint eddig Minderre azonban kilátás ez idő szerint nme .A kormány képtelen cselekedni, mert a pénzügyi helyzet alkotmányos életünk kezdete óta egyet-( «y «/ %/ O vlen egyszer sem volt olyan nehéz állapotban, mint ma, midőn a pénzpiaczot ismét és újból a legnagyobb mérvű kölcsönök iránt keressük meg. Az önsegély j edig gazdáinkra nézve csak a bclterjesebb művelés volna, ahhoz pedig tőke kell.Tőkéhez juthatni volna egy mód. Megváltani a regálét. A királyi jogokat, melyek nemesi tulaj-
.1 jövő század Íróitól akar átvenni előadásra olyan darabot, a melyhez nem k«*ll — — — prima donna..Még több vétküket sorolhatnám elő. do cl engedem önöknek, mert töltesznii jó liiszemü>égükröl. hogy midőn e gazdag város korszerű haladását kicsin vélték, nem ismer-O  V *tek szeme fényét, koronáját a „Ivurinc/.ot.4*K hely re idéztem szellemüket, hol bizonyosan „lénia* rasztallatnak.*4 ha jó sorsuk valamikor testileg is ide vezérli önöket, és állni és virulni lóg az intézet melynek neve ma „ K i i nas z 0 m b a t i in a g y a 1* ki r ál y i f ö l d  m Í v e s  i s k o l a “N*m fiié t czélom ez úttal önöket ez intézet gazdaságának egész területén körül wzetni, annál kevésbé, mert föltételeznem k<*ll annyi érdeklődést a közérdekű dolgok iránt, hogy — ha, mi valószínű, testileg is el lát« gátunk ide, részletesebben fogják megtekinteni külső és belső berendezései. Csak mintegy körvonalakul említem fel. hogy e telep összes területe MM kát. hol és 419 négyszög öl, melyből 474 hold erdő. 274 hold szántó fold a többi rét, legelő és belsőség. A szántó földek általában szabályos négyszög alaku széles utak állal elválasztott, s 174 40 darab nemes gyümölcs Iával körül ültetett nyolez fordába vau felosztva, mintegy középen az igazgatói, tanintézeti, cseiédségi, gazdasági épületekkel. K nagy területen az igazgató Rády István és a segéd tanár, Cirasselli Miklós urak vezetése alatt ez idén 44 növendék teljesítette a cselédség és gépek segélyével az összes mezei munkát gyakorlati kiképeztetésük czéljából, megjegyezvén, hogy eliez járult még 711 darab gazdasági állal gondozásának felügyelete is. Ha még eliez fölemlítem, hogy a tanintézeti épület, mely egyúttal a növendékeknek lakásul is szolgál, minden — a gazdasági alsóbb íoku tanintézetekhez tűzött — kivánalmaknak megfelelően van emelve s fölszerelve, — hogy a tanszergyüjtömény és intézeti könyvtár érteke összesen 6000 Irtot meghaladó. — hogy a nö- veiid«*kekii«-k szabad óráikban hat féle hírlap és egy 500 Irt ér ékii, leginkább szépirodalmi* müveket tartalmazó ifjúsági könyvtár nyújt szellemi szórakozást: lehető látogatásuk esetén bátran bekopogtathatnak az igazgatóhoz, ki bizonyosan fog arról gondoskodni, hogy a közelebbi részletekkel is megisiiifikedjenek.Tiiliijdonképen nem útmutatást adni, de perelni jöttem ide ö.lökkel, hogy bebizonyítsam, minő igazságtalanok voltak, mikor sztirólolluk alá vették „Uimaszoinhat nevezetességei “-t.Azonb in a várostól idáig fáradván, megpihenhetünk ; legerősebb czüfulatomat csak mához egy hétre terjesztem elő.(FoP*t. é-5 vége köv.)



di>nt kópcziok a rrnilthnn, melyeknek az állam által való megváltása a földbirtokos osztály kezébe egy nagy tőkeösszeget fognak juttatni.Ezt sürgető legerélyesebbcn a gazdák kon-ö O v *gresszusa is. Ezt tartjuk mi egyik elkerülhetlen sürgős állami feladatnak.Es kétségtelen e mellett, liogv gazdáink okvetlen tekintetbe veendő érdeke azt kívánj i, hogy ezen feladat a szeszmonopolium esetleges belioza tala előtt o!dassék meg. Világos. A gazdák a regálékban egv tőkét bírnak, melynek értéke teteme- sen leszáll, ha e szoszmonopolium feállittatik. A jmmnviben }>edig leszáll igy a regálék értéke, annyi vagyon vétetik el a regále-jogok tulajdonosaitól. — Ez niás szóval fosztogatás volna állatni erőszakkal az állam egv osztályának rovására. EztO  M l'egy szabadelvű kormány nem akarhatja, amint nem támogathatná egy szabadelvű szavazó. Ezért hisz- szük mi, hogy a szeszmonopolium, mint állami segélyforrás megpenditése. közelebb fogja hozni a gazdákat ama régvárt pereihez, melyben a regálék inegváltatnak.Az állam pénzügyi bajai sürgetik a szeszmonopolt, de előbb legalább kísérletet kell tenni a gazdák bajainak orvoslására.*4A rimaszécsi képviselő-választásról irt rövid közlemény kiegészítéséül.Az idő rövidsége nem engedte, hogy a múlt számban a képviselő választás lefolyása alatt el mondott képviselői- és választási elnöki beszédeket kbzö'jük, p**dig ezek tették azt igazán ünnepélyessé és felejthet lenné. Többet mondó s nagyobb dicséretet kif**j**zö buálatot senki más nem mondhatna, liánt egy tekintélyes úri ember, a ki az elmondott beszédek hatása alatt lelkesülve jegyezte meg: „büszkének érzem magam, bogy a rimaszécsi választó kciületbeu lakom“ .V 1 v  * t— Nagy mulasztás volna tehát h beszédeket elvonni a nyilvánosságtól, sót illő doing, hogy másokat is lelkesülni engedjünk azon, a mi h Minit iket feh-ltc m»ghatolt és lelkesített.Legelsóbben is h old állj ni itt a képviselő Bornemisza István ur beszéde, meUlvel mandátumát a választó közön- ségtöl átvette:Tisztelt választók ! Megtisztelő bizalmuk lolvlán másod^  •»Ízben \agvok abban a s/.eivnoés hi lvzelbcii. hogy mint megválasztott kép\ise!őjM e kerületnek, mondhassak köszönetét személyem irá it tanúsított ragaszkodásukért.Most midőn újra e helyen állok, hogy szavaimat önökhöz in'ézzem, önkéntelen eszembe jut azon lelki küzdelem, mit akkor ellem át. midőn három évvel ezelőtt engedve a kozó'iajlásnak, e kennelben a képviselöj.-löUséget elfogadtam. Ks ezt ne csodálj ik tisztelt uraim! Ettem delén léptem egvvara. melyre eljuthatni én sem nem törekedtem, sem nem készül öm. Es én azt Ins/cin. hogy mindenki, ki valamely hivatásnak hi ven megf-delni óhaj*, ki egy ily fontos megbízatást nem időtöltésnek, vagy — hogy ug\ mondjam — sport-

Xemcsak szavazatommal kívánom azt érvényre juttatni,nemcsak pártértekczleteinken teszem meg észrevételeimet, de kifejezést kívánok adui meggyőződésemnek a képviselő- házban is. a mikor annak szükségét látom. Mert rendkívül fontosnak tartom, hogy hazánkban a földmivelés s ennek folytán az ipír, kereskedelem felvirágozzék, és e tekintetben felülemelkedve a pártálláson, pártolni fogom azt az indítványt, a melyből e téren hasznot remélhetek, bármely oldalról vettetik is az fel.Igyekezni fogok kerületem érdekeit előmozdítani s ha kell. védelmére kelni. Nem fogok kímélni sem időt, sem fáradságot, hogy választóim érdekében híven közbenjárjak, ha annak szükségességéről és méltányosságáról meggyőződtem.Mivel ö év nagy idő, ha szükségét látom időközileg is össze fogom hívni választóimat, hogy úgy a dolgok folyásáról, mint az én — bár igen szerény — működésemről tudomással bírjanak.IIa meg hozzáteszem, hogy igyekezni fogok képviselői kötelességemnek híven megfelelni, úgy elmondtam mindent. a mit felemlíteni jónak láttam. Fogadják mégegyszer hálás köszönetéinél, tartsanak meg szeretetökben, baiátsá- gukban. Éljen a haza! Éljen a király!Máriassy Andor választási elnök következő nagyhatású beszédekkel nyitotta meg a választást s adta át a megválasztott képviselőnek a mandátumot.Megnyitó beszéd.Tisztelt választó közönség! Barátim és polgártársaim ! o  császári és királyi apostoli lelsége. olkotnjá »ytörvényeink által reá ruházott királyi előjogából kifolyólag, hazáik törvényhozó testületét legmagasabb királyi kéziratával folyó évi Szt-Mihály havának 20-ik napjára kegyelmesen Budapestre egybehívni méltóztatván, a választások országszerte elrendeltettek, s igy mai napi teeudőnket kerületünk ország- gyűlési képviselőjének megválasztása képezi.A választás vezetésével a megye központi választmányának határozatával csekély személyem lett megbízva.Mielőtt ez irányban működésemet megkezdeném, szívből jövő örömmel üdvözlöm e kerületnek szép számmal cg)*hegy ült választóit, mert tömeges megjelenésük élénk tanúbizonysága annak, hogy a közügyek iránti érdeklődés és lelkesedés tüze, mely nélkül állam tartósan fenn nem állhat, kebelökbeu hazafiul lánggal lobog, s egyszersmind ti- zonyitja azt is, hogy t. polgártársaim alkotmányos állam polgárainak azon legszebb jogát, hogy hazájuk sorsának intézésére befolyhatnak, kellőleg felfogni és méltányolni képesek s ebből folyó kötelességeiket lelkiismeretesen teljesíteni készek.Alkotmányos állam polgárainak kétségenkivü! legszebb joga az. hogy sem a nemzetközi viszonyokban, sem a belügyi igazgatás és törvényhozás terén nein történik semmi a honpolgáiok tudta és beleegyezése nélkül, vagyis rólunk, hozzájárulásunk nélkül határozni sem hatóságoknak, sem az ország kormányának, sót még koronás királyunknak semO J  ' O «zszabad.E kitűnő jogunkat nem ugyan közvetlenül, mert ez

tóságának megvédésére vérüket s ha szükség, éltüket áldozni.Nem kisebb a veszély, mi pénzügyeink jelen állásában fenyeget. Gyökeres es gyors segítség keli itt. Feladatod itt is igen nehéz, s ha a gyors segélyért netán a parancsoló szükség kényszere alatt jobb meggyőződésedet kell elhallgatatnod, s összeütközésbe ji'nnél választóid érdekeivel, haza fiúi érzeted és lelkiismereted meg fogja mutatni az igaz utat, s habár az utasítások kora már lejárt, egy utasítást mégis adunk : „a haza minden előtt.“Befejezvén feladatomat, midőn a rimaszécsi választó- kerület választóinak megbízó levelét átadom, enged meg, bogy a fárasztó munka s nehéz küzdelemhez, mely lead vár, erőt, kitartást és szerencsét kívánjunk, s azon mindnyájunk szivéből fakadó óhajtással zárjam szavaimat: Isten óvja és tartsa meg szeretett hazáukat, éltesse koronás urunk és királyunkat, felséges családjával, — és egyhangúlag választott képviselőnk Bornemisza István sokáig éljen. Aválasztást befejezettnek nyilvánítom.“A t. szónokok iránti osztatlan tisztelet és nagyrabecsülés késztetett e beszédek közlésére. Azt hiszem, nem cselekszem felesleges munkát, midőn ezeket a megye egész közönségének tudomására hozom — a kik élőszóval voltak szerencsések hallani, azok kezében e beszédek egy becses emléklapul fognak szolgálni, melyek kedvesen fogják emlékeztetni a választás egész lefolyására.Még két irányban tartozom köszönettel. Az egyik köszönet a derék Fáik családot illeti, mely mint a múlt választáskor úgy most is páratlan szívességgel fogadta s vendégelte nem csak a képviselőt, hanem az ö legközelebbi vendégeit is. Szivünkből kívánunk jót ó nekik. A másik köszönet Haiivav Zoltán urat illeti, ki miül 3 év előtt, úgy most is eljött résztvenni a mi örömünkben, még pedig dicséretére legyen mondva, a megjelenésben mindenkit megelőzött. Pohárköszöntőjében felemlítő, hogy szívvel a íüg- getlenségi párté, de politikai meggyőződése a kormányé. — Adja Isten, hogy 5 év múlva osztatlan állapotban és jó egészségben üdvözölhessük magunk között. Legyen iiecsuk a szive, de politikai hite is a miénk! R —a.Közönség köréből.*)T. szerkesztő ur! Becses lap je f. é. 24. számában a „Tavaszi mulatságok“ c/itnü közlemény minket — rima- szombati kereskedő ifjakat. — megró. Fölkérjük ezennel, szíveskedjék — b. lapja legközelebbi számában — a következőknek tért enged n.
A Gömür-Kishoni“ f. hó 12 iki számának „Tavaszi mulatságok“ czimü közleménye, szokallau és helytelen, sőt tapintatlan eljárásnak minősíti azt, hogy mi — rimaszombati kereskedő ifjak — az áltaiu ik f. hó 5 én rendezett tavaszi mulatságra — falragaszok mellett — nevre czimzett meghívókat küldtünk széf : ezt tettük — bár szokatlan, de szerintünk — nem helytelen és tapintatlanul — csupin a siker előmozdítása c/éljából — remélve, — hogy ez altul a ii. é. közönség annál inkább tömeges megjelenésre less/.annyi millió honpolgár mellett lehetetlen, hanem közvetve | buzdítva, általunk szabadtól választott képviselőnk által gyakoroljuk.Azon büszke tudat, hogy hazánk sorsának intézésében, igazgatásában mindnyájan reszt veszünk, kell, hogy férfias önérzettel töltse el keblünket s képessé tegyen legszentebb jogunkat szabni állam szaluid polgáraihoz méltóan gyako

Bimaszombat, IS87 június 1 *.Tisztelettel a r e n d e z ő s é g .Hírek és vegyesek.
a n. é. közönség szellemi és anyagi támogatásábaA ,.Gömör Kishont“ mai száma ez év elsőnak tekint, ki miként én szigora bírája önmagának, leli*?- j , oym 8 jogainkból folyó kötelességünket lelkiismeretes szi- j felében Utolsó levéli, bátorkodunk S/eréliy lapunkatgnni'ággul teljesíteni, mert uraim, t. választók, minden jogkötelezettséggel jár, mint választokjuk kötelességünk politi . . . .  . . .kai nézeteinket bátran és férfiúi őszinteséggel nviLáriitaiii | ajánlani, tisztelettel fölkérvén egyúttal olvasóinkat s képviselőnkül oly egyént választani, ki független, önnálló gondolkozás mellett, öi érdek és h is/.onkeresés nélkül, mindnyájunk előtt vallott politikai elveihez liiven, kellő megfontolás es higgadtsággal adja a felmerülő kérdésekben szava-

tetleo, hogy egy oly ünnepélyes piti mull» m lelke mély* lg meghatva ne legyen s önkenyteleu fel ne támadjon benne a kérdés: ha vájjon képes b*sz-e a benne helyezett bizalomnak. fényes tehetség bátyi ban,  |ó igyekezete, szorgalma s kitartása áltat megfelelni!Es hu akkor ép e kétely miatt i.em találtam méltószavakat hálám kifejezésére, mid ni három évvel e/.elórtmint megválasztott képviselőjük e helyről először intéztemönökhöz szavaimat — ugv most. tiszteli választók, az öröm•»tesz elfogadottá s ez gátol érzelmeim hű tolmácsolásában.“  nTermészetesnek találhatja ezt mindenki, mert újbóli m egválasztanom arról tanúskodik, hogy szerencsém volt az önök bizalmát nemcsak kiérdemelni, d ; azt meg is tarthatni. E bizalomnak kétségbe vonhiilan jelét kell látnom abban, hogy mint a rimaszécsi választó-kerület egyhangúlag megválasztott képviselője, most másod Ízben szólhatok önök iiöz s hálásan megköszönhetem azon kitüntetést, mely jogot ad arra, hogy hosszú 5 éven át. iia Isten életemnek kedvez, az ország törvényhozó testületében képviseljem i ne két..»Iidőn ez örökre ftdedhetlen ragaszkodásukért hálás köszöueteiuet ny ilvánítanám, azon Ígéret hozzátételével, hogy igvekezni logok tőlem teihetóieg, kötelességem hű teljesi-« w c r ~ 9lése által meghálálni azt. be is fejezhetném beszédemet, mert e lió* 4-én. midőn b.'számoló beszédein megtartása után azon megtiszteltetésben részesültem, hogy a jelöltség elfogadására felszólítva leltem, röviden bár, de nyíltan kifejeztem úgy politikai meggyőződésemet, mint azon törekvésemet, melyet a parlamentben leendő szereplésem által elérni kívánok, de mivel t. választóim közül ezt aránylag keveseu hallhattak, kötelességemnek tartom, hogy azt most lehető röviden ismételjem.Tisztelt választók! En mindenki politikai meggyőződését. ha az mellékes érdekkel kapcsolatban nincs, legyen az bár enyémtől teljesen elütő, tisztelem, de saját meggyőződésemet soha senkiének alá nem rendelem. Az én politikai meggyőződéseméi a függetlenségi elvek képezik, mert hazámat nagynak, szabadnak csak ez elvek kivívása által remélhetem, s azért annak eléréséért küzdeni mindenkor kész vagyok. Mig egy nemzet vérével, pénzével nem rendelkezhetik. nézetein szerint hasonlít azon madárhoz, mely egv szép lomb«»*, csuklós kertben helyeztetik el, de a melvet minden oldalról háló körit; s ha vélt szabadságamf Vtudatában néha magasra szárnyalni kíván, a háló melybe ütközik emlékezi» ti arra, hogy szabadsága csak látszólagos s oly magasra emelkedni, miként óhajtaná, a hálónem engedi. Mi is bírunk alkotmányuyal. tisztelt választók, ezt kétségbe se vonom, de nem tehetek >*óla. ha mindaddig, mig had- ügyünk. pénzügy ünk koilátlan birtokában nem leszünk, az én bitem szerint, helyzetünk hasonló lesz azon madáréhoz a melyről imént megemlékeztem. Es e rövid hasonlattal kifejeztein politikai nézetemet, önök türelmét kímélve, részletekbe nem bocsátkozom. Csupán néhány szóval kívánok meg megemlékezni a parlamentben leendő szereplésemről. Kn ezután is, miként eddi«:, csekély erőmet a földművelési tárczáuál előforduló javaslatoknál kívánom érvényesíteni.

előfizetéseik megújítására, s amennyiben a (Ujjakkalhátralékosok lennének, azok mielőbbi megküldésére.
Dr. Schopper György megyés püspök ur ö méltó- zatát s elhatározá aibau sem az olcsó népszerűség hajiul* Isága tiszteletére e hó 20. napján a hely beli róm. kaili. s/.ata, sem a hatalmasok tetszése, vagy nem tetszése ne plébánián mintegy 20 teritékü lakoma reudeztetett, melyre vezesse, hanem lelki szemei előtt egyedül és kizárólag a I hivatalosak voltak, s megjelentek a helybeli közhivatalok haza és összes polgárainak java lebegjen. főnökén kívül több jeleseink. Az inkább családias, mintsemA bonpolgári jogok ily öntudatos használata, a haza-1 hivatalos ebéden nem hiányzottak a szívélyes felköszöutók tini kötelességek lelkiismeretes teljesítése tartotta tel hazán* sem, melyek egyik. le u maga az ü mepelt hangoztatta várókat annyi súlyos csapás között közel ezer éven át, s ha joga- sunk iránti jó indulatát. Az egyházfő d. u. 4 órakor foly- inkát továbbra is az ősöktől tanult példák után ily öotu-|tatta körútját Tiszocz felé. dutosnu fogjuk használni, kötelességeinket mindnyájan, mindenkor szigorún teljesítjük, úgy szeretett hazánk egy újabb|s főiskolánk egyik volt kitűnő növendéke, vasárnap, jövő hó ezred éven él„Künn hatalmas — benn virágzó és szabad •Szilárdan áll bármily ádáz sors alatt.Azon reményben és szilárd meggyőződéssel, hogy az
Primiczia. K o in I 6 s sy M i h á 1 y, városunk «ziilötle.3 án fogja bemutatni első szent miséjét a helybeli róm. kath. teuiptomban. A választott pályája kezdetén levő it jutlak jól esik, s ambicziójá* növeli az elismerés nyilvánítása, melvtól tartózkodn iuk, különösen — ha ily kiváló tehet-seggel állunk szemben — nem szabad. Kívánjuk, hogy e itt megjelentek mindnyájan egy szívvel lélekkel választói pAlvári tehetségét minél gyakrabban érvényesítse azjogunk ily értelembeni gyakorlására gyűltünk össze, a vá- emfenség javára!laszlást eljárást ezennel megnyitottunk jelentem ki. Halálozás. Neh. L e n g y e l  F e r d i n a n d ,  — egy-A mandátumot következő, ha szószermt uetn is, d e k or me,Mej levéltárunk — neje szül. F é r  d in  and y C o r --ft i • • •  • I I • i .  »i I O c  _ rlényegileg híven lejegyzett beszéddel adta át.„Tisztelt országgyűlési képviselőm! Kedves Barátom ! Mint a mai választási eljárás vezetésivel megbízott elnöknek, nekem jutott szerencse — és kedves kötelességül. hogy a rimrs/.écsi kerület választóinak személyed iránt

n e l i a  H a r m a c z o n  e bő 24-én, S i in o o N e i t i  helybeli lakos pedig e hó 2 l-ik napján elhunyt. — mindkettő halála nagyszámú rokonságnak okozott gy ászt. Áldás lebegjen sirjok felett.
A helybeli két protestáns elemi leány-iskola nővén-pártkülömbség nélkül nyilvánuló tisztelete, lagaszkodasa es ékeinek zárvizsgája ma d* e. (J  órakor log kezdődni, illető bizalmának legméltóbb tanujelét, a kezeiubeu tartott kép-1 fe|ekezeli imaházuk falai közt.viselői megbízó levelet, kézbesítsem. Jótékonyczélu nyári mulatságot rendez a rimaszom-Teszem ezt kétszeres örömmel, mint politikai egyén, I lltllj j|jusa,, f  (lu 20 án a Szécheuyi kertben, melynek tiszta ki megválasztásodban politikai elveinek s az »Itala követett I jóv«d^lme az árvízkárosultak javára fog íordittatui.zászlónak, melyen hazánk teljes ünnállása és függetleuségé- Nemes ezéiokért hevüló ifjúságunk — mint értesül-nek jelszava van felírva, e kerületbeni diadalát látja s a ki , tt||k _  a j0vi hóban két nyilvános mulatságot rendez, —.................— -vj

ezért felelősseged is nagyobb; kötelességed hazánk jelen vi- t a k „  „  ta n  u | ó g f / ö  r m e g y e i i fj ns á g “ rendezi szouyai kozott annul nehezebb; pályád sem könnyű, Sem L  helybeli ,Száehenyí-kert“-ben a ' .T o  m p a -s z o b o r “ janisakkal hintett nem lesz. , , . vára. Mindkét mulatságot ajánljuk közönségünk pártolóCsak nem regiben bazank külpolitikai latbataian sutét fiiryelmébe vészterhes felhők tornyosultak, első sorban berniünket fe ' —Tűz S i m 0 n y i b a n, mint lapunk zártakor érte-nyegetve: igaz ugyan, hogy a vészt az isteni gondviselés | sUljink; a megelőző és e' héten nagy tűz volt, mely többelhárítottá1 loluuk, de ki biztosit, hogy a legközelebbi idő- |akóház és gazdasági épület elhamvasztásával tetemes ká- ben e felhő nem ontja e műk veszet s villámait. Ennek el-hárítására ugyan megelőzőleg megtettetek mindent, hogy a vihar készületlen ne találjon, de őrködni kell folyvást s ha Után nehéz körülmények között döntő szavazatot kell adnod, merits erőt azon tudatból, hogy mögötted sorakozva állnak választóid, kik mint készek voltuk a múltban, úgy jövőben is hazúuk érdekeinek s a nemzet becsülete és mól-
rokat okozott.

Izgalmas jelenet színhelye volt e hó 23. napjának reggelén \) óra körül városunk jbdső piacza. — Egy Fe- renezfi, más néven Biaskovies dános nevű napszámos, hátulról, kupával, tuiudeu előzetes szó nélkül leütötte Barczy*) E rovat alatt közlőitekért nem vállal felelősséget a szerk.



Sándort, rendőrségünk egyik közegét; a sérült eszméletlenI Midőn ez adományokért mi is őszinte köszönettelállapotában szállitatott a városházára, hova bekisértetett a I adózunk azoknak, kik meghallgatták a segélyre szorullakfr t t < . IO L* I   •llltfikl . ftáir Ikt/i M i á . # , v k l i A n  f..« . I*, n n F . I ♦ .. I i i Ir IO t Zkl t l l  »I íU.*a ! t O C M O  C 7 >1 I' •! I t L w Y I ’ /Mi l . n i l  l ' A i l i n i i  %*!«»_tettes' is. ki — állítólag — már légebbea szenved idős^a* koukint változó mérvű elmebetegségben.Az iskolai zárvizsgák nagyobb részben befejeztettek a közelebb múlt héten anélkül, hogy azok a szülők, roko nők. tanügy barátok és közönség részért I nagyobb látoga tottságnak örvendhettek volna, a mi kevés érdeklődésre mutat különösen azok részéről, kik a tanárok s tanítók után leginkább lennének hivatva a tanulókat szorgalomra meg jelenésük által is buzdítani. A hely beli egy. prof. fogyni nasiumi növendékek haladásáról közelebb részben már meg emlékezvén, most a róni. káth. és a községi elemi iskolák növendékei vizsgájáról mondhatjuk el. Ii»»gy azok minden méltányos várakozást — általában — kielégítettek. A kall» iskolában különösen meglepett minket a leányok, térkép nélkül is biztosan tájékozó földrajzi ismerete, a könnyedség mely I vei majdnem kivétel nélkül szabatosan fejtették meg korukhoz képes elég bonyolult számtani feladva ivaikat s bizonyára nem csalódunk, ha e két — legnehezebb tantárgyból tanúsított előmenetelükből a többiben is hasonlóra következtetünk. A kézi munkákat e helveu kevés kivétellel igen szépeknek, az Írást, szabadkézi rajzot, általában jónak találtuk. — A községi iskola tanári kant nem kevésbé érdemel őszinte elismerést növendékei ügy buzgó oktatásáért. K helve»: különösen méltányoljuk ama, még nagyvárosi tanodákban is ritka eredményét a szakavatott vezetésnek, hogy a növendékektől éneklő hangon tartott feleletet hallani egyáltalában nem. „hadarásat pedig csak ritkán lehetett. Az irás. szabadkézi rajz példányai miudeuike tisztaságával, legtöbbje kifogástalan vo.ialaivul kötő te le figyelmünket.—  Sok ilyen derek tanítókat a hazának!____  ./Tavaszi mulatság. A helybeli kisdedóvó intézet növendékei f. |,ó Pd é i sikeiiilt mulatságon számoltak hd szüle'kuek s a nagy közönségnek a „tanultaku-rul. K mulatság képezi ugyanis az ö vizsgálatukat, melyen közönségünk mindig szép számban jelenik meg. Ez alkalommal is nagy közönség gyönyörködött a kisdedek sikerült társasjátékaiban és táiiczábau. élvezettel hallgatta dalaikat és szavalataikat. melyek első sorban fáradhat lau vezetőjük s tanítónőjük L i g e t i  E t e l  kisasszony bii/.góságát és nagyfokú szakképzettségét di.sélik. Hitka tapintattal és gyakorlott- ságiral vezeti az apróságok nevelését, s bizony — a szülőkkel együtt — nagv köszönet és elismeréssel tartozunk érette.o  * n  *A mulatság igen jól sikerült, s a gyermekeket felváltotta a tánezhan ifjúságiink, mely késő estig fjárta a ropogósát. A jelen volt díszes hölgy koszorú méltatásra nem szorul, méltatta és d csérte az ö n m a g á t !Rendőrségünk figyelmét felhívjuk a főtér területénkívül eső nicliek-utczákra, hol vágott gyerm ekek nagy kö-• v n  •/\.*ket dobálnak a járókelők felé Ezen mu!atságuk — akaratlanul is — káros kövei ke/iné1 ii Veket vonhat maga után iietuesak az arra j írókra nézve, hanem az épületek mögött levő kertekben ülőkre nezve is Hogy már is sok kellcuiet- lenséjre adott alkalm at, e ile  nézve coucrét esetre nem hivatkozunk, csak a „Tom pa Mihály u tczá'-ra  tereljük a iviidóiseg figyelme*. Nálunk egyébként nem is igen látni
* 7  •  '  .  «nappal rendőrt az ue/ákon — a hivatalos „p»wi- nt értjük, a mi pedig igen szükséges, különösen a nieliékutc/ákhan !Uj társaskocsi közlekedik néhány nap óta városinkban. A kocsi a „Három  Rózsa - vemleglő öérlőjé.iek tulajdonai képezi, s egészen a fővárosi omtiiüiiszok mintájára készüli. M »•gallohelyill a veudegh» epületu előtti tér jelólte-

íItaluk is tolmácsolt esdó szavait, legyen szabad reménylenünk, hogy e közléssel még nincs kimerítve a forrás, mely nemesen érző szivekből fakadva, minden körülmények közi siet a szenvedők nyomorán enyhíteni.Számadás. A rimaszombati kereskedő ifjak által e hó 5. napján rendezett nyilvános tavaszi mulatság alkalmávalhevétetett ö s s z e s e n ................................................ 12 ) Irt 21 kr.a kiadás v o l t ....................................................... ......  NO „ — „tiszta jö v e d e le m .......................................................70 „ 2 1  „Ezen összegben foglalvák a következő u. in.: Bornemisza László in. alispin 2 fit. Stubna dános 1 fit 70 kr.. Molnár József ügyvéd 1 írt 40 kr., Henyo Béláné 1 fit 10 kr., Stern M.j Baksay József, Gellmaun Sámuel, Weisz Károly l — 1 frt. Stech Kálmán. Balogi Endre, Zehery László, Székely Gyula Ster.i Miksa, Kády István, Konyha Géza, Blau Vilmos. Miskolczy István, Stolcz Márton, Tibély S. A., Rolgárv Károly, Szontagh Károly, ifj. Török László, Mayer es. k. kapitány, Dapsv Vilmos, Csider Károly, Szentiványi Árpád. Hamaiiár István 70—70 kr., Dapsy József. E ng-! Adolf. E igei Adolfné 00—tK) kr.. Stefani Gyula 50 kr.,N. X . 40 kr.. Dr. Szabó Sámuelué, N. X .. Kamira -L, Fiünkl X . 4 0 —40 kr.. Kalla Mihály. Dresesik Jenő, Braun Zsigmond, Háhely Miklós Csillag Mm* 20 — 20 k r, X . X .. X . X .. X . X .. Kern A ., Hamaiiár Károly 10— 10 kr. A rendezőség 10 fit. összesen 45 lit adománya, mely az eperjesi lüzkárosultak részére, — illető polgármesteri hivatal f. évi 3501 sz. a. kelt s velünk is közlőit sorai szerint, el- küldetvén, átvétetett. ___
A y ilv f in o s  n y u g t á z á s .Ber/.étei ev. ref. egyházunk gyámolilására — újabban — következő kegyadománvok érkeztek hozzám :a) Csider Károly gömöri ref. cgyli. megyei gondnok ur szives adománya 25 frt.b) Berzétéről: llámos László országgyűlési képviselő 10 frt. llámos Lászlóué asszony 10 frt, Múriássy Ida és Margit szépen fejlő s nagy goddal nevelt testvérek egyenként 10— 10 írt, összesen 40 frt.e) Xagytiszteletü Nagy Pál esperes ur utján: Szent- iinrei Gyula aliauji egyházmegyei tamiesbiró 2 frt. Szobosz- lai József Ujfejértún 1 fit. Gencsi Sámuel 1 frt, Egy eh>l- vashathm nevű 1 frt. Dr. Nagy Ferenc/, 1 frt, Molnár Ferenc/ l fit, Szunyoghy István l frt, Erdódi Miklós 1 frí, Egy valaki 50 kr. Másvalaki 50 kr, összesen 10 frt.d) Szentiványi Miklós ur becses küldeménye Sajó- Gömöriól 10 frt.Áldja meg a jóságos Isten e feukölt szellemű s ue- 

meslelkiiletü adakozókat!Berzéte, 1S87. junius 23.B a t t a  G v ö r g y ,  ber/.étei ev. ref. lelkész.

nőni, hanem a melszó ollóval szabályozzuk, az el vénült s talán terméketlenágakat kivágjuk, mely művelet télen kell hogy sikerüljön, inig a nagyon buja tavaszi hajtások begyeit nyálon nyessük le. A cordon szerűen nevelt tövek, s különösen a kellős Gordonéi, — hogy ha már egyszer jól begyö- keivsedtek, igen bőven teremnek, s a mellett jól kifejlett, szép, nagy pöszmétét is szolgáltatnak.Olyan óriási nagyságú termést, a minőt Angolország- ban a gyümölcs- és terménykiállitásokon láthatni, elérnünk egészen más kezelési eljárással lehet csak. Hiszen a mindennapi tapasztalás tanúsítja, miszerint ha a bokrokon képződő valamennyi gyümölcs ineghagyatnék, teljes lehetetlen hogy az egész mennyiség elég nagyra nőjjön, s óriás nagyságúvá 11104 épen nem fejlődhetik, a miért, hogy kiválúlag nagy termést legyünk képesek előállítani és felmutatni, múlhatatlanul szükséges a mutatkozó pöszméték legnagyobb részét már virágjában vagy kicsiny zöld korában letépni, s minden egyes ágon csupán csak öt vagy kát szemet hagy iiuuk. De még ez sem minden, a mit az ily nagy pöszméték termeszt hetesére tennünk kell, szükséges továbbá a töveket gyakran hígított trágyalével üntöztetnünk, s mind azt, a mi ép, erőijes hajtások képződésére szolgál, - -  miután valódi eredményt csak is ilyeneken érhetni, elkövetnünk, tehát nem egyszer a hajtások egy részét is tel kell áldoznunk. Az angol termesztők még azt a műfogást is használják, hogy a fejlődő bogyó alá vízzel teli apró edényeket tesznek, úgy. hogy a virág szirmok folytonosan a vizet érintik ; mi által a bogyók fejlődésük közben nagy mennyiségű nedvet szívnak magokba és ezzel beíolyásoltatva jelentékeny nagyra nőnek.c %/ Minden kert valódi díszéül mondhatók a m a g a s  t ö r z s ű  pöszméte és ribiszke íácskák. Mindkettő, aránylag igen rövid idő alatt nagyon szép koronafácskává képződik. melyet helyesen alkalmazott nyeséssel, igényeinknek teljesen megfelelő gömbalakuvá formálhatni, s az ilyen fács- kákon a szép. nagy. jól megért és busás mennyiségű termést látni és szemlélhetni valódi s nem közönséges élvezet. A bokrosán mi /elletett tövek közé. vagy konyha zöldség kertben s az utak szélin egyes magas törzsű pöszméte bokrot, mint hogy kevés helyet foglal s más termesztmények- nek útjában nem áll, mindig ültethetünk, s ilyen magas törzsű koronalácskákat szép és uagy fajokból való ó j t á s  vagy p á r o s í t á s s a l  nevelhetünk, a mi előnyösebb is, mint az egyenest növő erőteljes hajtásokat karóhoz kötöz- getés s oldal- és mellékhajtásaiuuk le- és kimetszésével olvauuá idomítani. ( F oly ta tűs a következik).

tfít ki honnan a | ál vall i/ii>>z és a

Kertészet,A bogyós cserjék müvaltetése.(Folytatás.)S miként a málna és ribiszkénél a bokrok elsürüsödése meg nem lüih-tő, s azok szép és szabályos alakját „Sze«*h'Miyi-ki*rt'‘ -be j formájukból kivetkő/telő minden hajtás, jó eleve, Indyes szállítja a vendegeket. Ez alkalommal ismételjük, hogy a alkalmazott m e t s z é s  v a g y  v i s s z a n y e s é s  által el áund ányo^ság megkívánná, miszerint a helybelieknek a pá- Jval.á/hoz vagy onnan a valósba s/alhtasa lutáiivusabb áron — }m 1. 10 klórt — es/kö/olii'ssók.
pseiiclVO-

. W -litaiuló. hogy igv, a termes minő- es mennyisége is fokoz- tassék: ép úgy nem lehet, nem szabad azt a pöszméténél figyelmen kívül hagvui vagy elmulasztanunk, annál kevés-“  J  n  </ C e  1

a megvet
Veszett ebek marasanak gyógyítása. Egy 28 é v e s ;^ ; lll(Mt ;i pöszmé é különben is sokkal több hajlandóság-szász erdész a veszett kutva altul okozott seb gvógvitásáraw  C  • *a következő eljárást ajánlja, mint olyat, melyet 50 éven át— úgy embereknél, miut állatoknál — sikeresen alkalmazott. s annak titkát most magával sírba vinni nem akarja.— A sebet meleg boreczetlel és langyos vízzel jó tisztára kell kimosni és megszántam. Ezután egy pár csepp sósavat öntünk a sebre, melv az abba szivárgott mérget — vegyiv  ~ VT •hatásánál fogva — ártalmatlanná t* s/.i („Eperjesi Lapok- ) A nagyvárosi szokások lassanként iiieglionosulnak nálunk is. Alig tűnt fel a Winter-féle kávéház felett a cégtábla. melyen „Szálloda a Vadászkűriliö/.- olvasható, máris ujahlj név vonja magára figyelmünket. A teinető-utczában ugyanis özv. Jamnic/.ky Hennin átvett egy jól berendezett kavéliázat s mindjárt czimmel is ellátta „Bukovay Abszi“- hoz. kinek még csak a „portré- -ja hiányaik! — Bár sok más tekintetben haladnánk a nagyvárosiak követendő utján, de jó járda 1. melyre ha lépünk, nem kellene előbb meg- gyúutii minden bűneinket abbeli félelmünkben, hogy é p e n  (vagy I-galább nagyszámú tyúkszemek nélkül) nem térünk vissza ugyauazou utón!

A y i l v f i n o s  n y u g i n .T. szerkesztőség! A „Gömör-K i>hont“ gyűjtésének oredinényekép f. évi május hó 10 én 23 Irtot, f. évi május hó 20-án 22 Irtot, melyből a kifejezett kívánság szerint Trajtler Sámuel ur 50 kinyi adományát a kollégiumnak átszolgáltattuk, és f. évi május hó 27 én 21 frtot. — s igv összesen 06; azaz hatvanhat 0 é. frtot juttatott hozzánk.Midőn ezen — általunk az adakozások jegyzékébe 25. lí)2. és 265-ik tételszáinok alatt bevezetett — adományokat azon megjegyzéssel, Imgy 10 frt 42 kr. azaz tiz frt 42 kr. kívánság szerint a károsult néptanítók között szétoszlatott, ezennel nyugtázzuk kedves kötelességünknek tartjuk úgy a mélyen tisztelt szerkesztőségnek, valamint a uemesszivü adakozóknak forrón érzett köszönetünket kifejezni. Kperjeseu, 1887. évi június hó 20 án.Hazafiui tisztelettel F u h r m a u  A n d o r ,  polgármester. K y s s  G é z a ,  főjegyző.E nyugta közzétételével egyidejűleg következőkben számolunk el a hozzánk érkezett adományokról: Begyült összesen 102 frt 71 kr.Ebből a fenti szerint már átvétetett . . .Cjabban Eperjesre k ü ld e t e t t ............................
A l alispáni hivatalnak már előbb beterjesztve l e t t .......................................................Újabban, és pedig a nagy károlyi és tliorocz- kói lüzkárosultak részére . . . .Posta k ö l t s é g ..............................................................

GO frt 
0 frt kr.kr.14 írt 40 kr.

12 frt 92 kr. — frt 40 kr.Összesen: 102 frt 72 kr.

gal bir számos hajlásúinak keresztülkasul növésére. Pedig az ilyesmit egykedvűen venni, elnézni nem szabad, mert tapasztalatilag bebizonyított tény. hogy a visszametszés és rilkitásssal újabb termés-hajtások támadnak, inig annak elmulasztása, eltekintve más káros következményeitől, apró és rósz termést von maga után.A pöszmétét először az elültetés után kell vissza nyesnünk, bőgj igy nagyobb mennyiségű zsenge hajtást nyerhessünk; később a visszametszés évcukiut kétszer foganato- sittatik, még pedig télben és nyáron. Télen a régibb hajtások nyesetnek vissza, és ilyenkor a bokrok közepén levő elvénült, keveset vagy már alig termő ágak is kiritkittat- nak, de meg nem hagyhatók az olvanok sem, melyek ta-“ n * % v *Ián az erőteljes újabb hajtások uijábau vannak. Nyárban, körülbelül augusztus Ifú folytán, az azon évi uj hajtások hegyei metszetnek vissza, hogy oldal vagy mellék hajtások növesztésére bírjuk, s a hajtás érettebb mivoltát idézhessük elő.Ha a felesleges vagy alkalmatlan helyen növő hajtásoknak ki- vagy vissza nyesésére csak néni figyelmet fordítunk, a pöszméte bokrokat különféle alakra nevelhetni, ilyen például: a l o b o r ,  pyramisalak, melynél csupán egy fő- vagy derékhnjtás hagyatik s az erről fakadt oldalágak rendes metszetésével képezhető. Mesterkéltebb az ugvnevevezett s e r l e g  a l ak,  melvnek előállításához sok- kai több gond és figyelem szükségeltetik, de ha egészen szabályszel üen járunk el körűié, ez alak igen meglepő s tetszetős Epen úgy. mint az őszi haraczkot szokás l é ez e- z e t e n ,  Spalier nevelni a pöszméte is mixelhető; s minthogy igy hajtásai egészen a napnak vaunak kitéve, sokkal több, és igen szép gyümölcsöt érieluck.Újabb időben, gyakran láthatunk cordonalakra nevelt alma, köríve, és más gyümölcs fákat, melyeknek igy ini- veltetése azon előnnyel jár, hogy kevés helyet foglaltuk el s a veteményes táblák csinos és hálás szegélyzeteül szolgálÚgy, mint ezen gyümölcs fákat, a pöszmétét is lehet — még pedig csekély fáradsággal, c o r d o n  a l a k r a  nevelni, hogy ha ép s erőteljes töveket egy méternyi vagy ezt valamivel meghaladó távolságra ültetünk egymástól, s azokat 30 cm. magasan a földszine felett, mint ahol a cordon kiindulási pontja veszi kezdetét, vissza vágjuk, és az ezen visszametszés alatt levő két oldalágat a kifeszitett erős drótsodronyhoz tűzzük le. Ily formán e g y s z e r ü c o r -  d 0 n t növesztünk. A d 11 p I a vagy k e t t ő s  c o r d o n  Képzésénél az egész sor hosszában váltogatva, két alacsony tő közé egy magasabbat ültetünk, s ilyenkor azok egymáshoz. közelebb is eshetnek, — s az utóbbiak visszametszése mint <*gy 15—20 cm-nyi magasan esik felettük. S a mi ezen akár egyszerű akár kettős eordonok további gondozását illeti, az nagyon egyszerű, s csupán arra szorítkozik, hogy'a tulhosszu hajtásokat ne engedjük magukra hagyatva

Hivatalos közlemények.Gömörmegye alispánjától.
H i r d e t m é n y .7971. sz. — A köztanácskozás tárgyát képező köz- ügyek elintézése végett szükséges nyári megyei bizottsági közgyűlés határnapja, főispán ur ó méltóságával egyetértvefolyó évi juüus ha 22-ik napjának d. e 9 órájára s akövetkező napra Rimaszombat városába kilüzetvén, midőn erről a közönség értesittetik s a megyei bizottság t. tagjai személyes megjelenésre hivatalból tisztelettel félköréinek, egyidejűleg köztudumásra hozatik, hogy a tanácskozás kiválóbb tárgyait a megyei szervezési szabálvrendeletek — sI r •/ c .  »■ közmunkaiigv i szabályrendelet megállapítása, — a m  székház kiépítése tárgyában kiküldött bizottság elóterjesztese, a kői házi építkezésekről szóló bizottsági jelentés s egyéb közérd *kü hmtos ügyek képczemlik.Kelt Rimaszombatban, 1887. évi junius lió 23. napján.Bornemisza László, alispán.Meghívó.A nagyméltúságu m. kir. fühlmivelés-, ipar- és kereskedelemügyi minister urnák m. évi 40,071. szára alatt kelt leiratával újonnan alakíttatni rendelt miskolezi kereskedelmies iparkamara alakuló ülését f. é v i j u n i u s  hó 3 0 -á n a k  d. u. 3 ó r á j á r a  a kereskedelmi-kamara hivatalos helyiségében tűzöm ki, s arra auuak megválasztott tagjait ezennel meghívom.Az alakuló gyűlés tárgya: A kamara eluökéuek megválasztása, a szakosztályok megalakulása eluökeik megválasztása.Miskolczon, 1887. junius lió 17-én.Melczer Gyula, a kamarai választások vezetésérekiküldött bizottság elnöke.
H i r d e t m é n y .232. sz. — A m. kir. állami lótenyész intézetekben alkalmazott katonai legénység részére szükséges egyeuru- házatnak, posztó-anyagoknak, ágyneműnek, rövidáruknak, lószerszámok és istállószereknek szállítása az 1888, 1889, 

1890. évekre f. évi j ú l i u s  hó  9 - é n  fog d. e. 10 ó r a kor  a füldiuivelés-, ipar- és kereskedelmi raiuisteriumban biztosiitatni.Miután a czikkek között számos olyan van,’ mely kerületünkből is verseny képes áron szállítható volna, felhívjuk az árlejtésre iparosaink figyelmét azzal, hogy a czikkek jegyzéke s a feltételek hivatalunkban megtekiuthetók.Miskolczon, 1887. évi junius hó 20 au.A kamara elnöksége:Radvány István, elnök. Dr. Kovács Gyula.Felelős szerkesztő: R Á B E L Y  M I K L Ó S .Hagán-kirdetések.
Kiadó ház.Ri mászom hatban az iskola-utczában levő 13-ik szám alatti fa- és kőből épült, fazsindelybe! fedett ház, mely három szoba, három konyha, kamara, 3 fatartó és egy sertés-ólból áll, szabad kézből eladó. Venni szándékozók értekezhetnek a Ferenczy- utcza 14. sz. a. Kovács Pál, tulajdonossal.



fAlulírott tisztelettel tudatom a t. ez. közön sóidéi, miszerintügyvédi irodámatfolyó 1887. évi június lió 15-én Rimaszombatéul, az alsó-rhnasor-utcza: Tóth Pál-Majomy-féle házban megnyitottam.I)r. Itárosy («villa.
r* ■>#Ö!Í1W É b Ü K T .

Műkertész tanulón egy 13—14 éves, jó családtól való ifjút f. é. aug. hó elejére — kedvező feltételekmellett foltomul Wikoukál Henrik városi műkertész Rimaszombatban.
E 3 1 I I « . M l)  I l ik i J t .

U SI POSZTÓGYÁR.
v á»-*Van szerencsém ;v n. é. közönség- nok becses tudomására adni. hoirv aCT %■'gácsi posztógyár terniolvényeiuek raktárát átvottom. és hogy jó liivnévnok örvendő, minden szinü ós különféle minőségű szöveteit, úgymint egyesC? v « C7 «ruhákra, hóröllüzőkekív való) k;tI)át- ós nadrág-kel inéit. komlőgyármányait az eddigi áraknál jóival kszállítvaLosonczon, üzleti helyiségemben(főtér) árusítom.Tisztelettel

WANIÍOVITS DANÓ.a

Jolsván ti fő-utezáu, egv emeletes ház, 
mely utc/.ára kereskedésiül' alkalmas, nagy 
pinczével, istállóval és faszíimel együtt, úgy
szintén mintegy haiminez hold föld és rét, 
szép gyümölcsössel, bármikor bérbe, esetleg 
örök áron is elndatik.

FcIvilágositássaI szolgáI
á r k u s » /  ^ i l i t i o s  bérlő, Jolsván.§

' T s m & i s I U m i Bkedvező feltételok mellett, felfogadtalikoegy . jó családból való 13— 15 éves ifjú,lehet RimaszombatImn,
A n d r á s i  Mór

k á ly h a g y á ra
T a m á s i u l  fi i i ,  ( u . p .  R i m a s z o m b a t .)

i\SEt r

lí tv -A
—<r-

Van szerencsém a nagyér- 
demü közönség becses tudomá
sára hozni, hogy Tamásfalán 
(saját házamban) mindenféle alakú, nagyságú ésszinü, saját gyártmányú s kőszénnel is fűthető kész, raktáron levő

nagy választékban, jutányos áron mindig kap hatók.— Megrendelések pontosanteljesiltetm k A & T M C fiE * K Á M I  F I i ,  kál\ básinester.
;)

I I  %
(írói Forü'ách Erzsébet unió ó( 1méllósáira kokovai uradalmában az
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gazd.gépgyára és vasöntödéje Clay toil k  Shut tie worthgépgyár képviselője
M I S K O L C Z O N .

összes zsindely-készlet jutányos áron eladó.
H ő v e l » ! »  é r t e s í t é s t  n y e r h e t n i  I v ó -kován az erdészeti irodában. Kokova, 1887. június 12-én.

A z erd észell h iv a tn i.
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Ajánlok nagyválas/.téku raktáramból: Clayton & Shuttleworth-lélc cséplőkészletrkvt gőz-, járgány-} és kézi erőre; rostákat, konkolyozókat,  aratógápolot kévekötő készülékké!, lóhere fertőket, sor- és szórvaveiőket, szénagyüjtőket, kutakat, fecskendőket. repo!ajt, zsákokat, ponyvaKat 0  Jpgr* Kgy kevéssé használt négy loere'ü gjzcséplökészlet teljes felszereléssel 1600 írtért. - 0  
w r  Kgy egésziui nj ketjaratu malom 650 írtért három évi lefizetésre elad?.ESS*“ Gépjavítások rdvállaltatuak. —  Használt gnpeket újakra becserélekEgv belovagoltvv o fiszí] tó“

J  j ; i . öt éves, sárga, I (><S em. magas paripa, eladó. Felvilágosítást ad e lap kiadó- hivatala.€*gjr«»NÍl e tti kőszénbánya és iparvállalat részvény-társulatAjánljakkitűnő minőségű hazai kőszénterményeinket
g y á r i, gazdasági és In z i  c/ cl okraa legjulányosabb áruk mellolt. g  Iiüinlemónyektít kérünk központi in» Iá ikba B Sü tla-

9 |Mk%t, K r / * é l» e t t £ r  Í5. * / . a l á  intézni.■ 10— 10 1 / ig a / .g a t  ó s á g .
0 ü 8 0 Q 0 t 3 C © C G 3 ö < S © esz.
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Szab. Rimaszombat r. t;i ■ . \árosánakV á N S B i ' j C D S ?
czinien gyakorolt kir kisebb haszonvétele, f. é.« Vnovember hó 1-tól számitamló Ö — három — egymásután következő évre, a f. é J u l i  US lló 2 í-ik é n e k  d u. ö órájára tűzött határidőben. a városháza tanácstermében tartandó nyilvános árverés utján haszonbérbe fog adatni.Az árverési föltételek, s az újonnan készült s felsőbb jóváhagyást nyert- hely- pénzszodési árszabály a hivatalos órák alatt a jegyzői hivatalnál megtekinthető.«/ CT • L'Kikiáltási ár öőOO írt, bánatpénz annak 10%-ja.Kelt szab. Rimaszomhat r. t. város tanácsának 1887. évi június hó 18-án tartott üléséből.I _ o  SZABÓ GYÖRGY, polgármester.

f)2ö. sz. — Kiskora L n i g y e l  V «á*/I6 tulajdonút képező u rimaszombati ib>. >/.. telek jegy ző- könytben foglalt s u tagositási földkönvv 10a. sz. lap| tti 4i;> négyszáznogyvenlnirom ŐJ ölben belsőségként kil üllődet t ingat lanság f. év j ú n i u s  h ó ao -á  nuk d u. 2 óráién Rimaszombat város áiva- szekenel önkivtes ártere; u j ui eludalik. a venni szándékozok azzal hivatnak meg. hogy az árverési teltételek Hus/.t Lajos árvaszeki előadóijai addig is megtekinthetők.K.-tl szab. Rimaszomlj.it r. t. város árvaszékének 18^7. jiiiiius 1 t én tartott idésebűl.Szabó György, árvaszeki elnök.

RerSfíi Stinkdntény,\Kaiké) város tulajdonát kéjiező. a város terü letim néjjy he!ven gyak o ro llia ló  italm érési jng. a
• ■ • v « •* 4ho/zá tartozó korcsm  írjn'ilet -kkel, és sö rm é iv s . to- váhl-á Ívd Ló város haláráh in létező három  m alom , a hozzá tartozó h elyiségekké!, s végül Répás ké»z.- ségbeii — tőle részben Ratkó váro-át s tele ré*>z- beil R épás községét illető —  cgV beíveli gyako- roOialó italm érési jo g  s koresm aépü lel. az 18.vv . évi január hó 1-sö napjától szám ítandó harcin egv-

t '  I »" ‘  •m ásulán kővetkező évre. folyó évi jú liu s hó 1 1-ik napján délelőtti 0 órakor a városháza tan ácsterm ében m egtartandó nyilvános árverés utján, eg y ü ttesen v ag y  egyénként —  esetleg zári ajánlatok1 •/ v * e
utján is — a legtöbbet Ígérőnek bénáié fognak 
adatni.Árverezni kívánók a kikiáltási ár 10 ° -át az á iv e ré s  m egkezdésénél bánatpénzül letenni, esetleg a zárt ajánlatokhoz. — m elyek alu 'iro iih o z nyújtandók he —  készpénzbe n m ellékeim  tartoznak.Az árverési föltételek a városháza tanácstermében, a szokoit hivatalos órában, bármely napon megtekinthetők.R alkó n , 1887. évi jú n iu s hó l(j-án .Gallo János, városi főbíró.I  F L E I S C H E R  és T Á R S AA  A

q  gépgyára ós vasöntödéje Kassán, eporjesi-ut 10. szAjiinlj.i a I. gazilaközönséj'iiek a l.;-»njaUi la|iaszlalatuk s/.-in melt alt ási. a! .-/.cUzeiu-jii 5 gouJuían a'.ii'-® tolt júbirnevü gépeit a k ö z e l e d ő  n y á r i  i d f i n r e ,  nevezetesen:4'.H é|ftIÜ!ié«ZH lct4‘ Ít  könnyű járással, járgány vagy göz- í í  mozgony általi hajtásra.^  L ié / :-« v s é p !ö g é |M Ü . járgány hajtásra is alkalmazva, rzal-
0  luarázó készülékkel, vagy anélkül.B ln k r r -  Oh i n a g t ü r - r o s t á i t .  to-

' l l »  • »  • a  A  ■* 1* a  *»vahha iniiideiiiKMiin s z i v a t l y u u a t .  go/.* g é p e k e t  én g ö / k ; i / á n o k a t .  N x e ^ z -—  --------- g y a r - h e r e i i d e z é s e k e t .  in. p. K I r i i/ r -™  l o / ö k ,  k a v u r ő d i é s z i i l é k e k ,  m a l á t a -  é s  b i ir ^ o n > a - / iB / 6 k a t  stb

■

f t

• •

© tiépgyáiunk gyártmányaiknak | r l r n t e k r i k (v k é s z l e t é i  t a r t j u k  á l l a i K l ó a n .
9

^G azdasági gépeink képes-, valamint öntödénk gyártmányai árjegyzéket ingyen es bérmentve^ íjj) küldjük. 2- ií ®
Nyomatja és kiadja R a b c ly  J l i l í ló s . Rimaszombat, 1887. (Losouczi-utcza 24. szám).


